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Padomes 1980.gada 22.janvāra Direktīva 80/217/EEC, kas ievieš Kopienas pasākumus klasiskā cūku mēra ierobežošanai

EIROPAS KOPIENU PADOME,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu un jo īpaši tā 43. un 100.pantu,

ņemot vērā Komisijas priekšlikumu,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta atzinumu 1,

ņemot vērā Ekonomikas un sociālo lietu komitejas atzinumu 2,

tā kā

1) viens no Kopienas uzdevumiem veterinārijas jomā ir uzlabot dzīvnieku veselības stāvokli, tādējādi paaugstinot lopkopības nozares ienesīgumu,

2) turklāt šādai rīcībai būtu jāpalīdz novērst atlikušos ierobežojumus dalībvalstu savstarpējā tirdzniecībā ar dzīviem dzīvniekiem un svaigu gaļu, kas radušies dēļ dažādajām situācijām dzīvnieku veselības jomā,

3) klasiskā cūku mēra uzliesmojums var pieņemt epizootiskus apmērus, izraisot dzīvnieku mirstību un radot tāda mēroga traucējumus, ka ir iespējama krasa cūkkopības nozares ienesīguma samazināšanās,

4) jāpieņem noteikumi, tiklīdz rodas aizdomas par slimības klātbūtni, lai varētu nekavējoties un efektīvi rīkoties, tiklīdz slimības klātbūtne ir apstiprināta; 

5) slimības uzliesmojuma gadījumā nepieciešams novērst jebkādu tās izplatīšanos, rūpīgi kontrolējot dzīvnieku pārvietošanu un inficēšanas draudiem pakļauto produktu izlietojumu un dzīvniekus vakcinējot,

6) jāveic atbildīgu laboratoriju aizgādnībā veiktās visu slimības formu diagnostikas metožu, kā arī vakcīnu ražošanas saskaņošana,

7) kopīgi klasiskā cūku mēra ierobežošanas pasākumi veido pamatu vienota dzīvnieku veselības standarta uzturēšanai; tā kā šā iemesla dēļ būtu jānosaka kārtība, kas attīstītu ciešu sadarbību starp dalībvalstīm un Komisiju,

IR PIEŅĒMUSI ŠO DIREKTĪVU.

1.pants

Šī direktīva nosaka Kopienas pasākumus klasiskā cūku mēra ierobežošanai.

2.pants

Šajā direktīvā piemēro šādas definīcijas:

a) “ferma” nozīmē jebkādu (lauksaimniecības vai citu) uzņēmumu, kas atrodas dalībvalsts teritorijā un kurā tur vai audzē cūku sugām piederošus dzīvniekus,

b) “vaislas cūka” nozīmē kādai no cūku sugām piederošu dzīvnieku, kas ir paredzēts vai tiek izmantots reproduktīviem mērķiem sugas pavairošanas nolūkā,

c) “nobarojama cūka” nozīmē kādai no cūku sugām piederošu dzīvnieku, kas tiek nobarots un nobarošanas perioda beigās ir paredzēts kaušanai gaļas ražošanas nolūkā,

d) “kaujama cūka” nozīmē kādai no cūku sugām piederošu dzīvnieku, kas paredzēts drīzai nokaušanai lopkautuvē,

e) “ar cūku mēri iespējami slima cūka” nozīmē jebkuru cūku, kurai ir tādas klīniskas pazīmes vai pēcnāves audu bojājumi vai saskaņā ar 11.pantu veiktās laboratorijas pārbaudēs iegūti rezultāti, kas norāda uz iespējamu cūku mēra klātbūtni,

f) “ar cūku mēri slima cūka” nozīmē jebkuru cūku:

· kurai ir oficiāli apstiprinātas klīniskas pazīmes vai pēcnāves audu bojājumi, kas liecina par cūku mēri, vai

· kuras saslimstību oficiāli apstiprina saskaņā ar 11.pantu veiktas laboratorijas analīzes,

g) “valsts norīkots veterinārārsts” nozīmē veterinārārstu, ko norīkojusi dalībvalsts vadošā kompetentā iestāde,

h) “pārtikas atkritumi” nozīmē atlikumus no virtuvēm, restorāniem vai, atkarībā no apstākļiem, no uzņēmumiem, kuros gaļu izmanto kā izejvielu.

1 OJ No C 127, 21.5.1979, p. 90. 

2 OJ No C 227, 10.9.1979, p. 19.

3.pants

Dalībvalstis nodrošina, ka gadījumā, ja tiek konstatēts vai ir aizdomas par cūku mēra klātbūtni, par to obligāti un nekavējoties paziņo kompetentajai iestādei.

4.pants

1. Ja fermā ir viena vai vairākas cūkas, kas varētu būt vai ir inficētas ar cūku mēri, dalībvalstis nodrošina, ka valsts norīkots veterinārārsts nekavējoties uzsāk oficiālu izpēti, lai apstiprinātu vai izslēgtu saslimstību ar minēto slimību.

Tiklīdz saņemts paziņojums par iespējamu slimības klātbūtni, kompetentā iestāde ņem fermu valsts uzraudzībā un jo īpaši pieprasa, lai:

· fermā tiktu saskaitītas visas dažādu kategoriju cūkas un katrā no šīm kategorijām tiktu reģistrēts kritušo un iespējami inficēto cūku skaits. Skaitīšanas rezultāti jāaktualizē, lai ņemtu vērā arī iespējamās inficēšanās perioda laikā  dzimušo un kritušo cūku skaitu. Skaitīšanas rezultātus jāuzrāda pēc pieprasījuma, un tos var pārbaudīt katra fermas apmeklējuma laikā,

· visas cūkas fermā tiktu turētas savos aizgaldos vai kādā citā vietā, kur tās var izolēt,

· cūkas netiktu ievestas fermā vai izvestas no tās. Vajadzības gadījumā kompetentā iestāde var:

i) attiecināt aizliegumu par izvešanu no fermas arī uz citu sugu dzīvniekiem,

ii) ja 15 dienu laikā saslimstība nav apstiprināta, atļaut kaušanai paredzēto dzīvnieku nekavējošu izvešanu no fermas valsts uzraudzībā un ar noteikumu, ka šo dzīvnieku gaļu aizliegts laist Kopienas iekšējā tirgū kā svaigu gaļu,

· cūkgaļa netiktu izvesta no fermas bez kompetentās iestādes atļaujas,

· cūku kautķermeņi netiktu izvesti no fermas bez kompetentās iestādes atļaujas,

· dzīvnieku barība, darbarīki, materiāli vai atlikumi, ar kuriem var izplatīties epizootiskā slimība, netiktu izvesti no fermas bez kompetentās iestādes atļaujas,

· personu iekļūšana fermā vai izkļūšana no tās tiktu iepriekš apstiprināta kompetentajā iestādē,

· transporta līdzekļu iebraukšana fermā vai izbraukšana no tās iepriekš apstiprināta kompetentajā iestādē,

· pie ieejām un izejām no ēkām, kur tiek turētas cūkas, kā arī pie pašas fermas ieejām un izejām tiktu lietoti attiecīgi dezinfekcijas līdzekļi,

· tiktu veikta epizootioloģiska izpēte saskaņā ar 7. un 8.pantu.

2. 1.punktā paredzētos pasākumus neatsauc tik ilgi, kamēr aizdomas par saslimstību ar cūku mēri nav oficiāli izslēgtas.

5.pants

1. Ja saslimstība ar cūku mēri ir oficiāli apstiprināta, dalībvalstis nodrošina, ka papildus 4.panta 1.punktā uzskaitītajiem pasākumiem kompetentā iestāde paredz, ka:

· visas cūkas, kas atrodas fermā, nekavējoties jānokauj valsts uzraudzībā un tā, lai izvairītos no cūku mēra vīrusa izplatīšanās draudiem pārvadāšanas vai kaušanas laikā,

· pēc minēto cūku nokaušanas, visi kautķermeņi jāiznīcina valsts uzraudzībā un tā, lai nebūtu iespējama cūku mēra vīrusa izplatīšanās,

· cūkgaļu, kas iegūta no dzīvniekiem, kas kauti laika posmā starp iespējamo infekcijas iekļūšanu fermā un valsts līmeņa pasākumu īstenošanu, ciktāl iespējams, jāatrod un jāiznīcina valsts uzraudzībā un tā, lai izvairītos no cūku mēra vīrusa izplatīšanās draudiem,

· fermā kritušo cūku ķermeņi jāiznīcina valsts uzraudzībā un tā, lai izvairītos no cūku mēra vīrusa izplatīšanās draudiem,

· visas vielas un atliekas, kas varētu būt inficēti, piemēram lopbarību, jāapstrādā tā, lai nodrošinātu jebkāda tajās esoša cūku mēra vīrusa iznīdēšanu. Apstrāde jāveic saskaņā ar valsts norīkota veterinārārsta norādījumiem,

· pēc cūku likvidēšanas, ēkas, kurās tās turētas, cūku pārvadāšanā izmantotos transporta līdzekļus un visu aparatūru, kas varētu būt inficēta, jātīra un jādezinficē saskaņā ar 10.pantu,

· cūku turēšanu fermā nedrīkst atsākt agrāk kā 15 dienas pēc tam, kad pabeigta tīrīšana un dezinfekcija saskaņā ar 10.pantu,

· jāveic epizootioloģiskā izpēte saskaņā ar 7. un 8.pantu.

2. Attiecībā uz tādām cūkām, kas nav inficētas vai iespējami inficētas, un neatkarīgi no 1.punkta pirmā un otrā ievilkuma prasībām, dalībvalstis var atļaut šādu cūku nogādāšanu no attiecīgās fermas tieši uz specializētiem uzņēmumiem pastāvīgā veterinārā uzraudzībā un ar noteikumu, ka:

· cūkas nekavējoties nokauj,

· šo dzīvnieku gaļu termiski apstrādā, lai nodrošinātu cūku mēra vīrusa iznīdēšanu, un veic visus piesardzības pasākumus, lai nepieļautu šādi iegūto produktu inficēšanu, vienmēr ar nosacījumu, ka šos produktus nevar laist Kopienas iekšējā tirgū.

6.pants

1. Gadījumā, ja ferma sastāv no divām vai vairākām atsevišķām ražošanas struktūrvienībām un lai varētu pabeigt cūku nobarošanu, kompetentā iestāde var atkāpties no 5.panta 1.punkta pirmā un otrā ievilkuma prasībām attiecībā uz veselību neapdraudošām ražošanas struktūrvienībām fermā, kurā konstatēta saslimšana, ar noteikumu, ka valsts norīkots veterinārārsts  ir apstiprinājis, ka šo fermas daļu struktūra un platība, un tajās veiktās darbības ir tādas, ka šīs daļas ir pilnībā šķirtas attiecībā uz telpām, dzīvnieku turēšanu un barošanu un slimības vīruss nevar izplatīties no vienas fermas daļas uz otru.

2. Ja piemēro 1.punkta nosacījumus, dalībvalstis pieņem detalizētus noteikumus tā piemērošanā, ņemot vērā šādi iegūstamās dzīvnieku veselības drošības garantijas. 

Dalībvalstis, kas piemēro 1.punkta nosacījumus, par to tūlīt informē Komisiju.

3. Komisija var lemt saskaņā ar 16.pantā paredzēto kārtību par šo pasākumu grozījumiem, lai nodrošinātu to koordināciju ar dalībvalstu pieņemtajiem pasākumiem.

7.pants

Epizootioloģiskajā izpētē iztirzā:

· laika posmu, cik ilgi cūku mēris varētu būt eksistējis fermā, pirms tas atklāts,

· cūku mēra iespējamo avotu fermā un citas fermas, kurās audzē cūkas, kas varētu būt inficējušās no šī paša avota,

· personu, transporta līdzekļu, cūku, kautķermeņu, gaļas vai vielu pārvietošanu, ja tās varētu būt bijušas cēlonis vīrusa iekļūšanai attiecīgajā fermā vai izkļūšanai no tās.

8.pants

1.

a) Ja valsts norīkots veterinārārsts  atklāj vai, pamatojoties uz apstiprinātu informāciju, secina, ka cūku mēris no citām fermām varētu būt izplatījies uz 4.pantā minēto fermu, vai no pēdējās uz citām fermām personu, cūku vai transporta līdzekļu pārvietošanās dēļ vai jebkādā citā veidā, tad šīs citas fermas nodod valsts uzraudzībā saskaņā ar c) apakšpunktu un šo uzraudzību neatceļ, pirms aizdomas par saslimstību ar cūku mēri 4.pantā minētajā fermā nav oficiāli noliegtas,

b) ja valsts norīkots veterinārārsts  atklāj vai, pamatojoties uz apstiprinātu informāciju, secina, ka cūku mēris varētu būt izplatījies uz 5.pantā minēto fermu no citām fermām personu, cūku vai transporta līdzekļu pārvietošanās dēļ vai jebkādā citā veidā, šīs citas fermas nodod valsts uzraudzībā saskaņā ar c)apakšpunktu.

Ja valsts norīkots veterinārārsts  atklāj vai, pamatojoties uz apstiprinātu informāciju, secina, ka cūku mēris varētu būt izplatījies uz 5.pantā minēto fermu no citām fermām personu, cūku vai transporta līdzekļu pārvietošanās dēļ vai jebkādā citā veidā, uz šīm citām fermām attiecina 4.panta nosacījumus,

c) valsts uzraudzības mērķis ir nekavējoties atklāt jebkādas aizdomas par saslimstību ar cūku mēri, veikt cūku uzskaiti, kontrolēt to pārvietošanu un, attiecīgos gadījumos, piemērot dažus vai visus 4.panta 1.punktā paredzētos pasākumus.

2. Ja ferma ir bijusi 1.punkta a) apakšpunkta un 1.punkta b) apakšpunkta pirmās daļas noteikumu priekšmets, kompetentā iestāde var atļaut to cūku izvešanu no fermas, kas nav bijušas minēto pasākumu piemērošanas iemesls, lai tās valsts uzraudzībā nogādātu tieši lopkautuvē un tur nekavējoties nokautu. 

Pirms izsniedz šādu atļauju, valsts norīkotam veterinārārstam  jābūt veikušam cūku ganāmpulka pārbaudi un apstiprinājušam, ka nav pamata domāt, ka kāds no dzīvniekiem varētu būt inficēts ar cūku mēri.

3. Ja apstākļi ļauj, kompetentā iestāde var ierobežot 1.punkta a) apakšpunktā un 1.punkta b) apakšpunkta pirmajā daļā paredzētos pasākumus, attiecinot tos tikai uz daļu fermas un tur esošajām cūkām ar noteikumu, ka šajā fermas daļā cūkas tur un baro pilnībā šķirti no pārējām.

9.pants

1. Kad oficiāli apstiprināta cūku mēra diagnoze, kompetentā iestāde ap inficēto fermu nosaka aizsargjoslu ar 2 km minimālo rādiusu. 

2.   

a) aizsargjoslā veic šādus pasākumus:

· aizliedz cūku pārvadāšanu pa valsts un privātajiem ceļiem, izņemot, ja veic tranzītpārvadājumu,

· cūkas nedrīkst izvest no fermas, kurā tās tiek turētas, izņemot, ja tās valsts uzraudzībā nogādā tieši lopkautuvē, lai tur nekavējoties nokautu. Šādu pārvietošanu kompetentā iestāde var atļaut tikai pēc tam, kad valsts norīkots veterinārārsts  fermā ir pārbaudījis visas cūkas un atzinis, ka neviena no tām nevarētu būt slima,

· aizliedz vaislas kuiļu pārvietošanu dabiskās apsēklošanas veikšanas nolūkā,

· aizliedz cūku gadatirgus, izstādes un līdzīgus pasākumus, ieskaitot starpnieku veiktu dzīvnieku savākšanu un sadali,

b) aizsargjoslā piemērotie pasākumi paliek spēkā vismaz 15 dienas pēc tam, kad likvidētas visas cūkas tajās fermās un ražošanas struktūrvienībās, uz kurām attiecas 6.panta 1.punkta nosacījumi un kurās atklātas ar cūku mēri inficētas cūkas, un šajās fermās vai ražošanas struktūrvienībās pabeigta telpu tīrīšana un dezinfekcija saskaņā ar 10.pantu. 

3.  Ja 2.punkta a) apakšpunktā paredzētie aizliegumi paliek spēkā ilgāk kā 15 dienas, jo reģistrēti turpmāki saslimšanas gadījumi, un tādēļ radušies sarežģījumi cūku turēšanā, pēc dzīvnieku īpašnieka iesnieguma, kurā izklāstīts tā pamatojums, dzīvnieku labklājības nolūkā kompetentā iestāde var atļaut nobarojamo cūku izvešanu no fermas, kas atrodas aizsargjoslā ar noteikumu, ka:

a) valsts norīkots veterinārārsts ir pārbaudījis faktus,

b) cūkas ir tikušas izmeklētas un atzītas par veselām, un tās nogādā tieši galamērķī – fermā, pārvadāšanas laikā izvairoties no saskarsmes ar citiem dzīvniekiem. Izmantotos transporta līdzekļus tīra un dezinficē pirms un pēc pārvadājuma veikšanas,

c) galamērķis – ferma – atrodas vai nu aizsargjoslā, vai ne tālāk kā 20 km no aizsargjoslas un tajā ir piemēroti apstākļi cūku turēšanai,

d) minēto fermu ņem valsts uzraudzībā līdz ar cūku ievešanas brīdi, lai varētu nekavējoties atklāt jebkādas aizdomas par saslimstību ar cūku mēri, veikt dzīvnieku uzskaiti un to pārvietošanas kontroli. Kompetentā iestāde var arī ar a) un b) apakšpunktā minētajiem nosacījumiem aizsargjoslas ietvaros atļaut vaislinieku pārvietošanu no vienas fermas uz otru.

Valsts uzraudzības pasākumi, kas paredzēti d) apakšpunktā, paliek spēkā tikpat ilgi kā saskaņā ar 2.punkta b) apakšpunktu noteiktie pasākumi attiecībā uz to aizsargjoslu, kuras teritorijā atrodas ferma, no kuras cūkas tiek izvestas.

10.pants

Dalībvalstis nodrošina, ka:

· izmantojamos dezinfekcijas līdzekļus  un to koncentrācijas ir oficiāli apstiprinājusi kompetentā iestāde,

· tīrīšanu un dezinfekciju veic valsts uzraudzībā un saskaņā ar valsts norīkota veterinārārsta norādījumiem.

11.pants

1. Dalībvalstis nodrošina, ka:

· paraugu ņemšanu un laboratorijas analīzes klasiskā cūku mēra noteikšanai veic saskaņā ar I pielikumu. I pielikumā minētus noteikumus var papildināt vai grozīt 16.pantā noteiktajā kārtībā,

· valsts norīkotas laboratorija ir atbildīga par standartu un diagnostikas metožu koordināciju katrā no dalībvalstīm saskaņā ar II pielikumā minētiem noteikumiem,

· otrajā ievilkumā minētās valsts norīkotas laboratorijas darbojas saskaņoti ar Kopienas norīkotu laboratoriju.

2. Padome pēc Komisijas priekšlikuma norīko 1.punkta trešajā ievilkumā minēto laboratoriju, nosaka tās pilnvaras un darbības nosacījumus pirms šīs direktīvas spēkā stāšanās dienas.

12.pants

1. Neierobežojot pašreizējos Kopienas nosacījumus šajā jomā, dalībvalstis informē Komisiju un citas dalībvalstis par slimības epizootioloģiju un attīstību saskaņā ar III pielikumu.

2. III pielikuma noteikumus var papildināt vai grozīt 16.pantā noteiktajā kārtībā.

13.pants

Dalībvalstis nodrošina, ka:

· ja cūkas izved no fermas, kurā tās audzē, dzīvniekus marķē tā, lai varētu ātri un vienkārši noteikt to cilmes fermu vai fermu, no kurienes cūkas nāk, un izsekot to pārvietošanai. Tomēr attiecībā uz noteiktu kategoriju cūkām un noteiktos apstākļos kompetentā iestāde, ņemot vērā situāciju veselības jomā, var apstiprināt citus veidus, kā ātri noteikt cūku cilmes fermu vai fermu, no kurienes tās nāk, un izsekot to pārvietošanai. Minētajai dzīvnieku identifikācijai vai to cilmes fermas noteikšanai vajadzīgos praktiskos pasākumus nosaka kompetentā iestāde,

· visas cūku pārvadāšanā vai tirgošanā iesaistītās personas spēj kompetentajai iestādei sniegt informāciju par to cūku pārvietošanu, kuras tie ir pārvadājuši vai tirgojuši, ieskaitot šādas pārvietošanas pierādījumus. Šāds pat pienākums ir saistošs visām personām, kas tur cūkas, attiecībā uz cūku ievešanu vai izvešanu no viņu pārziņā esošajām fermām.

14.pants

Dalībvalstis nodrošina, ka:

a) kopumā:

· aizliegts izmantot imūnserumu vai veikt serovakcināciju,

· ievēro prasības attiecībā uz cūku mēra vakcīnu, kas noteiktas 16.pantā paredzētajā kārtībā,

· no trešajām valstīm ievestās cūku mēra vakcīnas atbilst tām pašām prasībām kā dalībvalstīs ražotās vakcīnas, un ir apstiprinātas un pārbaudītas importētājas dalībvalsts vadošajā kompetentajā iestādē,

b) ja fermā vai ražošanas struktūrvienībā konstatēts cūku mēris:

i) slimības ierobežošanas pasākumus var papildināt ar cūku vakcināciju pārējās ražošanas struktūrvienībās vai fermās, kam draud inficēšanās briesmas, un tajā teritorijā, ko noteikusi kompetentā iestāde.

Neierobežojot valsts noteikumus, ja tie paredz cūku profilaktisku vakcināciju pret cūku mēri visā valsts teritorijā vai tās daļā, gadījumā, ja visu kategoriju cūkas tikušas vakcinētas saskaņā ar iepriekšējo apakšpunktu, vakcinētās sivēnmātes, kas sasniegušas dzimumgatavību, var izvest no vakcinācijas zonas vienīgi tad, ja tās ved uz lopkautuvi nokaušanai,

ii)    vakcinētās cūkas nedzēšami marķē saskaņā ar kompetentās iestādes norādījumiem.

15.pants

Dalībvalstis nodrošina turpmāk uzskaitīto pasākumu veikšanu.

1. Aizliegts cūku barībai izmantot pārtikas atkritumus , kas radušies starptautiskos transporta līdzekļos, kā kuģos, sauszemes transportlīdzekļos vai lidmašīnās. Šādi atkritumi jāsavāc un jāiznīcina valsts uzraudzībā.

2. Cūku barībai paredzētie pārtikas atkritumi  termiski jāapstrādā, lai nodrošinātu cūku mēra vīrusa iznīdēšanu. Šādi apstrādātas pārtikas atkritumi  var izmantot tikai nobarojamo cūku barošanā, un cūkas no fermas, kas izmantojusi šādas ēdienu atliekas, var izvest no fermas vienīgi, lai tās nokautu.

Tomēr kompetentā iestāde var atļaut barot ar pārtikas atkritumu  arī citu kategoriju cūkas ar noteikumu, ka tās nedrīkst izvest no fermas, izņemot, ja cūkas ved uz nokaušanu.

3. Cūku barošanai paredzēto pārtikas atkritumi  savākšana, pārvadāšana un apstrāde ir valsts apstiprinājuma tēma.

Pārtikas atkritumus  jāpārvadā transporta līdzekļos vai tvertnēs, kas konstruētas tā, lai pārtikas atkritumi  pārvadāšanas laikā nevarētu izplūst vai izkrist.

Pēc katras lietošanas reizes pārtikas atkritumu pārvadāšanā izmantotie transporta līdzekļi vai tvertnes jātīra un jādezinficē saskaņā ar kompetentās iestādes norādījumiem.

4. 3.punktā minēto valsts apstiprinājumu, kas vajadzīgs pārtikas atkritumu apstrādei, piešķir, ja izpildīti šādi nosacījumi:

· fermā jābūt iespējām uzglabāt apstrādātās un neapstrādāti pārtikas atkritumi pilnībā šķirti,

· telpām, kurās uzglabā neapstrādātie pārtikas atkritumi , un telpām, kurās notiek apstrāde, jābūt viegli tīrāmām un dezinficējamām.

5. Pārtikas atkritumus, kas savākti saskaņā ar 3.punktu, var izmantot tikai tajā fermā, kur tās tikušas termiski apstrādātas.

Dalībvalstis var atļaut pārtikas atkritumu apstrādi specializētos uzņēmumos, kas ir atbilstoši aprīkoti, kuros netur dzīvniekus un kuri ir valsts uzraudzībā. Šajā gadījumā, atkāpjoties no 2.punkta prasībām, pārtikas atkritumus pēc to termiskas apstrādes var izmantot ne tikai nobarojamo cūku, bet arī citu cūku barošanai ar noteikumu, ka pārtikas atkritumu sadali un lietojumu kontrolē tā, lai izvairītos no jebkādiem cūku mēra vīrusa izplatīšanās draudiem.

6. 3.punktā minētais valsts apstiprinājums nav nepieciešams mazu fermu gadījumā, kad atlikumus no pašu virtuves izmanto pašu fermas cūku barošanai un ar noteikumu, ka šādas pārtikas atkritumus termiski apstrādā tā, lai nodrošinātu cūku mēra vīrusa iznīdēšanu.

16.pants

1. Ja piemērojama šajā pantā paredzētā kārtība, Komitejas priekšsēdētājs vai nu pēc paša iniciatīvas, vai pēc dalībvalsts pieprasījuma jautājumu bez kavēšanās nodod izskatīšanai Pastāvīgajā veterinārajā komitejā (šeit un turpmāk “Komiteja”), kas izveidota ar Padomes 1968.gada 15.oktobra lēmumu. 

2. Dalībvalstu balsis Komitejā vērtē Līguma 148.panta 2.punktā paredzētajā kārtībā. Priekšsēdētājs nebalso.

3. Komisijas pārstāvis iesniedz paredzēto pasākumu projektu. Komiteja sniedz atzinumu par paredzētajiem pasākumiem laika posmā, ko nosaka tās priekšsēdētājs, ņemot vērā izskatāmā jautājuma steidzamību. Atzinumu sniedz ar 41 balss vairākumu. 

4. Komisija apstiprina un nekavējoties piemēro paredzētos pasākumus, ja tie ir saskaņā ar Komitejas atzinumu. Ja paredzētie pasākumi nav saskaņā ar Komitejas atzinumu vai ja atzinums netiek sniegts, Komisija bez kavēšanās iesniedz Padomei priekšlikumu par paredzētajiem pasākumiem. Padome tos apstiprina ar kvalificētu balsu vairākumu. 

Ja 3 mēnešu laikā no priekšlikuma iesniegšanas dienas Padome nav apstiprinājusi nekādus pasākumus, to dara Komisija un tos nekavējoties piemēro, ja vien Padome ar vienkāršu balsu vairākumu nav balsojusi pret minētajiem pasākumiem.

17.pants

16.pants ir spēkā līdz 1981.gada 21.jūnijam.

18.pants

Pamatojoties uz ziņojumu par uzkrāto pieredzi cūku mēra apkarošanā, kam vajadzības gadījumā pievienoti priekšlikumi par izmaiņām, Padome pārskata šeit noteiktās prasības divus gadus pēc šīs direktīvas stāšanās spēkā.

19.pants

Dalībvalstīs stājas spēkā normatīvi un administratīvi akti, kas vajadzīgi, lai izpildītu šīs direktīvas prasības līdz datumam, ko pēc Komisijas priekšlikuma un līdz 1980.gada 1.jūlijam vienbalsīgi nosaka Padome.

20.pants

Šī direktīva ir adresēta dalībvalstīm.

Briselē, 1980.gada 22.janvārī


Padomes vārdā -

G.MARCORA

Priekšsēdētājs



I PIELIKUMS

DIAGNOSTIKAS KĀRTĪBA SASLIMSTĪBAS AR CŪKU MĒRI APSTIPRINĀŠANAI

Diagnostikas kārtību nosaka turpmāk izklāstītās pamatnostādnes, standarti un kritēriji. Dalībvalsts norīkotas laboratorijas, kas norīkotas darbam ar jautājumiem saistībā ar cūku mēri, nosaka cūku mēra diagnostikas materiālus un metodiku.

A
DIAGNOSTIKAS MATERIĀLA IEVĀKŠANA

1. Vīrusa izdalīšanai un antigēnu noteikšanai mandeļu audi ir būtiski. Būtu jānoņem paraugi arī no nierēm, liesas un taisnās zarnas, kā arī augšžokļa un apzarņa limfmezgliem. Katrs audu paraugs  būtu jāievieto atsevišķā plastikāta maisiņā un tam jāpievieno etiķete. Paraugus būtu jāpārvadā un jāuzglabā tvertnēs, no kurām nav iespējama noplūde. Tos nevajadzētu sasaldēt, bet uzglabāt atdzesētus ledusskapja temperatūrā un bez kavēšanās veikt to analīzi.

a) būtu jānoņem asins paraugi vīrusa izdalīšanai, vēlams no cūkām, kurām ir drudzis vai citas slimības pazīmes. Šim nolūkam būtu jāizmanto sterili anti-citotoksiski stobriņi, paraugi būtu jāuzglabā atdzesēti ledusskapja temperatūrā un bez kavēšanās jāveic to laboratorijas analīze,

b) var noņemt asins paraugus vīrusa izdalīšanai no iespējami inficēto cūku leikocītiem. Asins recēšanu aizkavē, vēlams pievienojot EDTA 1). Paraugi būtu jāuzglabā atdzesēti ledusskapja temperatūrā un to laboratoriska analīze jāveic divu dienu laikā.

2. Lai atvieglotu klīnisku slimības uzliesmojumu diagnosticēšanu un uzraudzības nolūkā, antivielu noteikšanai būtu jānoņem asins paraugi no tādām cūkām, kas atveseļojušās pēc attiecīgās slimības, un no sivēnmātēm, kas bijušas saskarē ar inficētiem vai iespējami inficētiem dzīvniekiem. Fermās būtu jānoņem paraugi no pirmajiem 20 šādiem dzīvniekiem un no 25% vēlāk atklāto iespējami inficēto vai tādu dzīvnieku, kas bijuši saskarē ar iespējami inficētiem dzīvniekiem. Lai nodrošinātu cūku mēra antivielu noteikšanas analīžu augstu ticamību, paraugi būtu jānoņem katrā fermas attiecīgā līmeņa struktūrvienībā. Serodiagnostika nebūtu jāveic, ja dzīvnieki ir oficiāli vakcinēti.

B
CŪKU  MĒRA  LABORATORISKA  DIAGNOSTICĒŠANA

Cūku mēra laboratoriskas diagnosticēšanas pamatprincips ir vīrusa antigēna noteikšana ķermeņa orgānu audos, kas aprakstīti 1.punktā.

Negatīva vai neskaidra rezultāta gadījumā pārbaudi atkārto, izmantojot tos pašus paraugus. Papildus paraugus ievāc no tā paša avota, kur iepriekšējos paraugus.

Vīrusa izdalīšana ir obligāta gadījumos, ja analīžu rezultāts ir neskaidrs vai negatīvs un analizējamais materiāls iegūts no ar cūku mēri iespējami inficētiem dzīvniekiem vai no fermām, kurās bijuši saslimšanas gadījumi. Ja šādos apstākļos vīrusa antigēna noteikšana vai vīrusa izdalīšana nav bijusi sekmīga, jāveic neitralizējošo antivielu noteikšana asins paraugos, ko iegūst no dzīvniekiem, kas pārslimojuši cūku mēri, un no dzīvniekiem, kas bijuši saskarē ar slimības avotu.

Izmantojamos materiālus, metodes un diagnostikas kritērijus katrā dalībvalstī nosaka par cūku mēra apkarošanu atbildīgā valsts norīkotas laboratorija.

1) Etilēndiamīna tetra-acetātskābe : nātrija sāls.

1. Vīrusa antigēna noteikšana

Vīrusa antigēna noteikšanai ķermeņa orgānu audos izmanto tiešās imunofluorescences metodi šaurās (līdz pieciem mikroniem) kriostata joslās mandeļu un citu A daļas 1.punktā minēto orgānu audos.

Tiešās imunofluorescences metodes piemērošanā jāievēro šādas prasības:

a) hiperimunitātes serumu iegūst no tādām cūkām, kas nav inficētas vai kurām nav cūku mēra antivielu, kas varētu ietekmēt ķīmiskās reakcijas specifiku vai kvalitāti,

b) fluorescencei konjugētajā imunoglobulīnā, kas gatavots no cūku mēra hiperimunitātes seruma, kā norādīts a) apakšpunktā, jābūt ar darba titru vismaz 1/20, kas noteikts ar cūku mēri inficēto šūnu kultūrās un ko apstiprina audu daļu pārbaudes rezultāti. Konjugāta darba šķīdumam jābūt iespējami dzidrākam un ar iespējami mazāku piekrāsu,

c) visus paraugus, kuros novērota specifiskā citoplazmatiskā fluorescence, uzskata par pozitīviem attiecībā uz cūku mēri. Ja rodas šaubas, analīzes rezultātu pārbauda ar vīrusa izdalīšanu no šūnu kultūrām,

d) ja novēro fluorescenci, ko varētu būt izraisījis vakcināls vīruss, attiecīgo fermu uzskata par iespējamu infekcijas avotu uz tik ilgu laiku, kā nolemj kompetentā iestāde.

2. Vīrusa izdalīšana un noteikšana šūnu kultūrās

a) Vīrusa izdalīšanu no audu paraugiem veic pret vīrusu uzņēmīgās (PK15) šūnu kultūrās vai šūnu joslās, kas ir līdzvērtīgi uzņēmīgas pret vīrusu. Uz segstikliņiem audzētas šūnu kultūras pakļauj atbilstoši sagatavotas iespējami inficētā dzīvnieka audu 10% suspensijai. Sākot no 10% suspensijas, šūnu kultūras iekrāsojas un tās 24 līdz 72 stundu intervālos pēc potēšanas pārbauda, vai nav novērojama specifiskā citoplazmatiskā fluorescence,

b) vīrusa izdalīšanu no asins paraugiem, kas noņemti un uzglabāti, kā norādīts A daļas 2.punkta b) apakšpunktā, veic, potējot šūnu kultūras saskaņā ar A daļas 2.punkta attiecīgi a) vai b) apakšpunktā noteikto kārtību. Šīs kultūras būtu jāpārklāj ar suspensiju, kuras tilpums ir vienāds ar sākotnējo asins tilpumu. Seruma paraugu gadījumā šūnu kultūras būtu jāpakļauj pārbaudāmā seruma šķīduma iedarbībai un šķīdums nedrīkst būt koncentrētāks par 20%.

C
CŪKU MĒRA VĪRUSA ANTIVIELU NOTEIKŠANA ASINS PARAUGOS

Neitralizējošo antivielu noteikšanu asins paraugos  veic, lai palīdzētu diagnosticēt cūku mēri fermās, kur ir cūkas ar klīniskām slimības pazīmēm, vai cūkām, kam, domājams, ir bijusi saskare ar inficētām cūkām. To var veikt arī uzraudzības nolūkā vai pārskata iegūšanai par cūku ganāmpulkiem ar nezināmu statusu.

Šajā nolūkā jāveic asins paraugu pārbaude pēc apstiprinātas metodikas.

Turpmāk aprakstītās pārbaudes metodes, kuru pamatā ir tiešās imunofluorescences tests, ir apstiprinātas un šīs pārbaudes jāveic kopā ar attiecīgām pozitīvu un negatīvu serumu pārbaudēm.

1. Plēves plankumu samazināšanās tests(PRT)

Šīs pārbaudes pamatā ir plēves mikroplankumu skaitīšanas tests. Tās gaitā trīskāršus seruma šķīdumus, sākot ar titru 1/20, pārbauda salīdzinājumā ar tādu pat vīrusa suspensijas tilpumu, kurā ir 300 līdz 1000 iekaisuma izraisītāju (PFU)no virulenta cūku mēra vīrusa celma, šim nolūkam izmantojot vismaz divas vienslāņa kultūras katram šķīdumam.

Rezultātu izsaka kā plankumu samazināšanās titru, kas ir apgriezti proporcionāls tam seruma šķīduma titram, kas samazina fluorescējošo plankumu skaitu par 90%, salīdzinot ar negatīvā kontroles seruma 1/20 šķīdumu. Titrus nosaka grafiski.

2. Neitralizācijas indeksa tests (NI tests )

Šīs pārbaudes pamatā ir plēves mikroplankumu skaitīšanas tests. Vīrusu saturošo materiālu titrē šūnu kultūrās tāda pat tilpuma 1/20 seruma šķīduma klātbūtnē. Katram vīrusa suspensijas log10 šķīdumam jāizlieto vismaz divas vienslāņa šūnu kultūras.

Neitralizējošās iedarbības pakāpi izsaka kā starpību starp  infekciozā materiāla titru 1/20 negatīva seruma šķīduma klātbūtnē un šīs pašas vīrusa suspensijas titru analizējamā seruma šķīduma klātbūtnē. Šī starpība ir neitralizācijas indekss un to izsaka logaritmiski.

3. Vīrusa neitralizācijas un imunofluorescences tests (NIFT)

Šīs pārbaudes pamatā ir 50% neitralizācijas noteikšana ( endpoint). Šūnu kultūrām uzpotē noteiktus daudzumus vīrusa materiāla pēc tā inkubācijas serumā un rezultātu nosaka pēc specifiskās citoplazmatiskās fluorescences neesības.

Labākai rezultāta nolasīšanai serumus atšķaida attiecībā 1/5. Ja veicama pilnīga titrēšana, sagatavo divkāršus seruma šķīdumus, sākot ar koncentrāciju 1/5. Katru šķīdumu sajauc ar tādu pat vīrusa suspensijas tilpumu, kurā ir 100 līdz 200 infekcijas devu (TCID 50). Katrai šķīduma koncentrācijai izmanto vismaz divas šūnu kultūras. (vīrusa neitralizācijas un imunofluorescences testa) rezultātus izsaka kā apgriezto vērtību koncentrācijai, kurā pusei no uzpotētajām šūnu kultūrām vairs nepiemīt specifiskā fluorescence. Procesa beigu punktu starp diviem atšķaidījuma līmeņiem nosaka interpolējot.

D
LABORATORISKĀS  ANALĪZES  REZULTĀTU  IZVĒRTĒJUMS

1. Vīrusa antigēna noteikšana ķermeņa orgānu audos  vai vīrusa izdalīšana no audu paraugiem saskaņā ar B daļas 1. un 2.punktā noteiktajām metodēm ir pamats saslimstības apstiprināšanai, izņemot, ja novēroto reakciju varētu būt izraisījis vakcināls vīruss saskaņā ar B daļas 1.punkta d) apakšpunktu.

2. Ja konstatē antivielas, kas iedarbojas uz cūku mēra vīrusu, attiecīgo cūku ganāmpulku uzskata par iespējami inficētu.

a) Lai izslēgtu aizdomas par saslimstību ar cūku mēri, kas radušās antivielu atrašanas dēļ, pielieto E daļā aprakstīto metodi, lai izšķirtu, vai uz cūku mēri iedarbojošās antivielas radušās liellopu diarejas vīrusa dēļ vai cūku mēra dēļ. Visus sākotnējos paraugus pārbauda atkārtoti, izmantojot diferenciālanalīzi.

b) Ja pēc pirmās diferenciālanalīzes aizdomas par saslimstību nevar izslēgt, vismaz 30 dienas vēlāk veic papildus analīzi, lai sekotu iespējamai infekcijas izplatībai. Paraugus ņem no pirmajiem 20 iespējami inficētajiem fermas dzīvniekiem un no 25% vēlāk atklāto iespējami inficēto dzīvnieku.

3. Seroloģisko analīžu rezultātu interpretēšana

a) Plēves plankumu samazināšanās tests (PRT)

Ja titrs no jebkuras cūkas ņemtā paraugā ir ≥50 un ir novērotas klīniskas vai epidemioloģiskas pazīmes, kas dod iemeslu aizdomām par saslimstību, diagnoze ir pozitīva.

Ja titrs no jebkuras cūkas ņemtā paraugā ir ≥50, bet nav klīnisku vai epidemioloģisku pazīmju, kas dod iemeslu aizdomām par saslimstību, jāveic diferenciāldiagnoze.

b) Neitralizācijas indeksa tests (NIT)

Ja titrs no jebkuras cūkas ņemtā paraugā ir ≥ 1∙0 un ir novērotas klīniskas vai epidemioloģiskas pazīmes, kas dod iemeslu aizdomām par saslimstību, diagnoze ir pozitīva.

Ja titrs no jebkuras cūkas ņemtā paraugā ir ≥ 1∙0, bet nav klīnisku vai epidemioloģisku pazīmju, kas dod iemeslu aizdomām par saslimstību, jāveic diferenciāldiagnoze.

c) Vīrusa neitralizācijas un imunofluorescences tests  (NIFT)

Ja titrs no jebkuras cūkas ņemtā paraugā ir ≥5 un ir novērotas klīniskas vai epidemioloģiskas pazīmes, kas dod iemeslu aizdomām par saslimstību, tad diagnoze ir pozitīva.

Ja titrs no jebkuras cūkas ņemtā paraugā ir ≥5, bet nav klīnisku vai epidemioloģisku pazīmju, kas dod iemeslu aizdomām par saslimstību, tad jāveic diferenciāldiagnoze.

E
CŪKU  MĒRA  (CM)  UN LIELLOPU  DIAREJAS  VĪRUSA (LDV) DIFERENCIĀLDIAGNOZE

1. Cūku mēra (CM) un liellopu diarejas vīrusa (LDV) diferenciāldiagnozes pamatā ir paralēla serumu titrēšana ar CM un LDV vīrusu materiālu līdz procesa beigu punktam, izmantojot pilnībā salīdzināmas metodes.

Izmantojamam CM un LDV vīrusu materiālam vajadzētu būt oficiāli apstiprinātam lietošanai. Lai izslēgtu aizdomas par saslimstību ar cūku mēri, kas radušās antivielu atrašanas dēļ, asins paraugi būtu jāanalizē ar salīdzinošo titrēšanu līdz procesa beigu punktam, neitralizējot CM un BDV vīrusu antivielas.

2. Salīdzinošo seroloģisko pārbaužu rezultātus cūku mēra un liellopu diarejas vīrusa gadījumā interpretē šādi:

a) ja salīdzinošā pārbaudē atklāj, ka:

· vairāk kā vienai cūkai ir CM antivielas, bet nav LDV antivielu vai

· CM antivielu titri ir vienādi vai lielāki par LDV antivielu titriem ievērojamai daļai cūku,

tad saslimstību ar cūku mēri apstiprina,

b) ja salīdzinošā pārbaudē atklāj, ka daži CM antivielu titri ir vienādi vai lielāki par LDV antivielu titriem noteiktai daļai cūku, tad ir aizdomas par saslimstību ar cūku mēri un veic diferenciālanalīzi:

· tās cūkas, kuru CM vīrusa neitralizācijas titri ir lielāki vai vienādi ar LDV vīrusa neitralizācijas titriem, nokauj, un no tām ņemtos embrijus vai jebkādus citus iespējami noderīgus audus analizē, lai noteiktu cūku mēra antigēnu vai vīrusu,

· ja tiek atrasts cūku mēra antigēns vai vīruss, saslimstību ar cūku mēri apstiprina,

· ja pirmajā ievilkumā minētajā pārbaudē netiek atrasts cūku mēra antigēns vai vīruss, attiecīgā ferma tiek uzskatīta par iespējamu infekcijas avotu tik ilgi, kamēr nav veikta papildus salīdzinošā analīze, izmantojot jaunus asins paraugus, kas noņemti vismaz 30 dienas vēlāk,

· ja turpmākajās salīdzinošajās pārbaudēs atklāj, ka visu dzīvnieku LDV vīrusa neitralizācijas titri ir ievērojami (četrkārt un vairāk) lielāki par CM vīrusa neitralizācijas titriem, aizdomas par saslimstību izslēdz,

· ja viena vai vairāku dzīvnieku CM vīrusa neitralizācijas titrs ir vienāds vai lielāks par LDV vīrusa neitralizācijas titru, saslimstību ar cūku mēri apstiprina,

c) ja LDV vīrusa neitralizācijas titri ir tādi, ka nevar izslēgt saslimstības ar cūku mēri iespējamību, attiecīgo fermu uzskata par iespējamu infekcijas avotu un pēc 30 dienām veic atkārtotas pārbaudes.

II PIELIKUMS

Valstu norīkotas laboratorijas darbam ar jautājumiem saistībā ar cūku mēri

Dānijā
Statens veterinære Institut for Virusforkskning, Lindholm

Itālijā
Istituto zooprofilattico sperimentale  dell’Umbria e delle Marche, Perugia

Lielbritānijā
Central Veterinary Laboratory, Weybridge, Surrey, England

Ziemeļīrijā
Veterinary Research Laboratory; Stormont; Belfast

Beļģijā
Institut national de recherches, groeselenberg 99, B-1180 Bruxelles

Francijā
Laboratoire central de Recherches vétérinaires  d’Alfor, rue Pierre Curie 22, 94700 Maisons Alfort

Luksemburgā
Laboratoire bactériologique de médicine vétérinaire de l’Ėtat, avenue Gaston Diderich 54, Luxembourg

Īrijā
Veterinary Research Laboratory, Abbotstown, Castleknock, Co. Dublin

Vācijā
Bundesforschungsantalt für Viruskrankenheiten der Tiere, Tübingen

Nīderlandē
Central Veterinary Institute, Lelystad

Valsts norīkota laboratorija darbam ar jautājumiem saistībā ar cūku mēri katrā dalībvalstī atbild par to standartu un diagnostikas metožu koordināciju, ko noteikušas dalībvalsts pārējās cūku mēra diagnostikas laboratorijas.

Šajā nolūkā valsts norīkotas laboratorija:

a) var piegādāt diagnostikas reaģentus citām laboratorijām,

b) kontrolē visu attiecīgajā dalībvalstī pielietoto diagnostikas reaģentu kvalitāti,

c) periodiski organizē interkalibrācijas – salīdzinošās pārbaudes,

d) glabā izdalītus cūku mēra vīrusa paraugus, kas iegūti apstiprinātos saslimstības gadījumos šajā dalībvalstī.

III PIELIKUMS

Epizootioloģiskā informācija

1. 24 stundu laikā pēc informācijas saņemšanas par cūku mēra pirmo uzliesmojumu, attiecīgajai dalībvalstij jāsniedz Komisijai un citām dalībvalstīm šāda informācija:

· datums, kad radušās aizdomas par saslimstību ar cūku mēri,

· datums, kad saslimstība ar cūku mēri apstiprināta, un šim nolūkam pielietotās metodes,

· infekcijas avota, fermas, atrašanās vieta un attālums no tās līdz tuvākajām cūku fermām,

· visu kategoriju cūku skaits šajā fermā,

· attiecībā uz katru no kategorijām apstiprināto saslimšanas gadījumu skaits un saslimstības pakāpe.

2. 1.punktā minēto informāciju cik ātri iespējams papildina ar ziņojumu, kurā norāda:

· datumu, kurā attiecīgās fermas cūkas nokautas un iznīcinātas,

· ja pieļauts 6.pantā paredzētais izņēmums, jānorāda nokauto un iznīcināto cūku skaits un to cūku skaits, kas nokaujamas vēlāk, kā arī laika posms, kurā jāveic šī nokaušana,

· jebkādu informāciju attiecībā uz iespējamo infekcijas izcelsmi vai infekcijas izcelsmi, ja tā ir skaidri zināma.

3. Attiecīgā dalībvalsts nosūta 1.punktā minēto informāciju tālāk Komisijai un citām dalībvalstīm šai pašā  punktā paredzētajā laikā arī attiecībā uz turpmākiem cūku mēra uzliesmojumiem citās fermās, kamēr inficēto fermu skaits un slimības izplatība nekļūst pārāk plaša.
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